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WARNING PACKING LIST

OVERVIEW

1. Strangulation Hazard - Children have strangled in cords. Keep this cord out of the reach

   of children (more than 3 feet (1m) away).

2. Never Place the Camera of Cord in or Near Crib or Playpen. Secure the cord at least

   three feet away from crib or playpen.

3. Caution - Only insert a battery pack, Never use the transmitter or receiver near water,

   including near a bathtub, sink, laundry tub, wet basement, etc.

4. Use only the AC adapters provided.

5. Adult assembly is required. Keep small parts away from children when assembling.

6. This product is not a toy. Do not allow children to play with it.

7. This product is not intended to replace proper adult supervision of children.

8. You must check your child’s activity regularly, as this product will not alert parents to

   silent activities of a child.

9. Before using this product, read and follow all instructions and warnings contained in this

   booklet.

10. This product is intended for indoor use only.

11. This product is not intended for use as a medical monitor and its use should not

     replace adult supervision.

12. Test monitor before use and after changing camera location. Check reception regularly.

     Obstacles, such as concrete walls, may shorten the wireless signal transfer range.

13. Always unplug AC adapters from wall outlets and power sources during periods of

     non-use.

14. Do not touch the plug contacts with sharp or metal objects.

15. Do not allow water damage to the monitor unit, charging port, or charging cable

     which cause overheat of the charging components.

16. Do not use unofficial third party charging cables and adapters to charge the device.

     This may result in overheat of the charging port. Only use the charging cables and

     adapters provided in the box.

1. Camera Unit
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2. Parent Unit

3. Menu Options
① Status Indication Overview( Upper Screen Bar)

Lens

Light Sensor

IR LEDs

Speaker

Night Light
Temperature Detection

Night Light Button

DC 5V Power Input
PAIR Button

Volume Level LED/Charging LED Indicator

Screen

Microphone

Lullaby Button

Night Light Button

Stand

Speaker

Left Button

UP Button

Right Button

Down Button

OK Button

Menu / On / Off Button

Talk / Sleep Button
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    Note: The Volume LED light is Blue, the Charging LED indicate is red, when the red
    light turn off or turn to green to indicate that the battery is fully charged.

Icon Description Options

°C / °F

VOX

1 2 3 41

CAM-1 CAM-2 CAM-3 CAM-4

Battery Power

Night Light

Feeding Alarm

VOX Function

Volume

Lullabies

Current Camera
Unit Temperature

°C / °F

5 levels
Signal Strength
Indicator

8 levels

1h, 2h, 3h, 4h

X, L, M, H (X: OFF, L: LOW,
M:MIDDLE, H: HIGH)

on / off

3 levels
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② Notifications Icons Overview

Icon Description

Feeding Notification

Low battery

No Signal

② Notifications Icons Overview

Light Colour Description

Volume Level Indicator

Working Indicator

Charging Indicator

GETTING STARTED
1. Powering Camera Unit
Connect the Camera Power Adapter to the Camera Unit.
Position your Camera Unit no less than 3 feet away from your baby`s crib. Ensure the
power cord is not within reach of your baby.

3. When Charging
① During power OFF, when adapter is plugged in, the Charging LED indicator will
     illuminate red to indicate charging, then the Charging LED indicator turn off to indicate
     that the battery is fully charged.
② During power ON, when adapter is plugged in, the battery icon on the screen’s top
     right corner will show that the battery is charging. The Charging LED Indicator will also
     illuminate red to indicate charging, then turn green to indicate the battery is fully
     charged.

2. Charging and Powering the Monitor Unit
For best results, charge the Monitor Unit before use. After the initial charge, recharge
normally as required. The Monitor Unit can be operated normally with power adapter
plugged into the unit.
① Plug the USB Output adapter into the electrical outlet. Connect the small end of the
     USB Power Cable to the USB DC Jack of the Monitor Unit.
② Press and hold the      Power On/Off/Menu Button for 2 seconds to turn ON the
     Monitor Unit. The Power LED indicator will illuminate green to indicate the unit is ON.
③ Once both the Camera and Monitor Units are switched on, the display on the Monitor
     Unit will show the video captured by the Camera Unit.
④ If there is no connection or you are out of range, the video display will go off and the
     unit will also beep. Move the Monitor Unit closer to the Camera Unit until the link is
     re-established.
Note: The       battery icon turns red on the LCD screen to indicate that the battery is low,
and it gives a beep periodically. The battery needs to be recharged. Fully charging the
battery takes about 5 hours.



08 09

4. Charging Stand -【UPDATE】
New version charging stand design. We listened to our customers’ feedback about
charging ports being prone to damage, so we`ve add the charging stand for improved
durability and reliability.

5. Pairing
The Camera Unit is paired to your Monitor Unit. You do not need to pair it again unless
the Camera Unit loses its link with the Monitor Unit. To re-pair your Camera Unit, or pair
to a new Camera Unit, follow the procedure below:

① Press the Menu button of the Monitor Unit to enter to the interface.

① During power OFF, when charging stand`s adapter is plugged in, put your Monitor Unit
     into the charging slot, the Charging LED indicator will illuminate red to indicate charging,
     then the Charging LED indicator turn off to indicate that the battery is fully charged.
② During power ON, when charging stand`s adapter is plugged in, put your Monitor Unit
     into the charging slot, the battery icon on the screen`s top right corner will show that
     the battery is charging. The Charging LED Indicator will also illuminate red to indicate
     charging, then turn green to indicate the battery is fully charged.
Note: You can use the Monitor Unit while it is being charged.

② Press the “-” Left Button or the “+” Right Button until       Cam icon is highlighted.



USING THE DRAGON TOUCH DT40 BABY MONITOR
1. Set Up
Place the Camera Unit in a convenient location (e.g. on a table or a shelf) and point the
camera lens toward the area you want to monitor.
Note: Do not place the Monitor Unit within baby`s reach. If there is interference with the
picture or sound, try moving the units to different locations, and ensure they are not close
to other electrical equipment.
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③ Press the “-” Left Button or the “+” Right Button to select the desired CAM and press
     the OK Button to start searching for a Camera Unit.

④ Press and hold the PAIR key behind the Camera Unit for at least 3 seconds. Then the
     connection is successful. 

2. Volume Setting
① Press Menu Button and the menu bar will pop up. Press the “+” Right Button or “-” 
    Left Button until      Volume icon is highlighted.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Press OK Button to enter to the interface. Press the “+” Right Button or “-” Left Button
     to adjust the volume.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C



3. Camera Control
 • Add (Pair) a Camera
① Press Menu Button and the menu bar will pop up. Press the “+” Right Button or “-” 
     Left Button until      Camera icon is highlighted.

③ Press and hold the PAIR key behind the Camera Unit for at least 3 seconds.
    Then the connection is successful.
    Note: A Camera Unit can only be registered to one Monitor Unit at any one time.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Press OK Button to enter to the interface. Camera 1 is the default setting. Press the “+”
     Right Button or “-” Left Button to select the desired CAM, and press the OK Button to
     start searching for a Camera Unit. 

OK

4.3” LCD

1

CAM-128°C

3 42
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 • View and Scan Camera
These two functions are only useful if you have more than 1 Camera Unit paired. Scan
camera function automatically cycles through your paired camera channels to display each
camera for 20 seconds. 

Press OK Button to select the desired Camera Unit to view or select to Scan the cameras.
When under Scan mode the screen will display the video from different paired cameras in
a loop of SCAN1 / SCAN2 / SCAN3 / SCAN4, changing every 20 seconds.



4. Brightness Setting
① Press Menu Button and the menu bar will pop up. Press the “+” Right Button or “-”
   Left Button until      Brightness icon is highlighted.

5. Lullaby
① Press Menu Button and the menu bar will pop up. Press the “+” Right Button or “-”
   Left Button until      Lullaby icon is highlighted.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Press OK Button to enter to the interface. Press the “+” Right Button or “-” Left Button
    to adjust the screen Brightness.

② Press OK Button to enter to the interface. Press the “+” Right Button or “-” Left Button
     to select  the internal lullaby to soothe your baby.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OFF 1 2 3 4

14 15



6. VOX Setting
① Press Menu Button and the menu bar will pop up. Press the “+” Right Button or “-” Left
    Button until      VOX icon is highlighted.

7. Feeding Timer
① Press Menu Button and the menu bar will pop up. Press the “+” Right Button or “-” Left
    Button until      Feeding icon is highlighted.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Press OK Button to enter to the interface. Press the “+” Right Button or “-” Left Button
    to select the VOX level or turn off it.

② Press OK Button to enter to the interface. Press the “+” Right Button or “-” Left Button
    to select the time to remind you of feeding baby.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

L

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1h 2h 3h 4h
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② Press OK Button to enter the interface. Press the “+” Right Button or “-” Left Button to
    set the time for VOX mode.

② Press OK Button to enter the interface. Press the “+” Right Button or “-” Left Button to
    switch °C & °F easily by this function.

8. VOX Time Setting
① Press Menu Button and the menu bar will pop up. Press the “+” Right Button or “-” Left
    Button until       Setting icon is highlighted.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1m 2m 3m 4m

9. Temperature Setting
① Press Menu Button and the menu bar will pop up. Press the “+” Right Button or “-” Left
    Button until      Temperature icon is highlighted.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C
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FQA
Q: Cannot to connect to camera.
A: 1. Please ensure the camera keep charging.
    2. Please ensure the camera and monitor within 900 feet (at open area).

Q: The video changed to unclear.
A: 1. Please try to remove the camera near to monitor.
    2. Please clear the obstacle between camera and monitor.

Q: The baby monitor has some noise.
A: The camera and tablet may be too close. Move them further apart.

Q: Can I use the 220V?
A: The working voltage of this baby monitor is 110-240V.

Q: How long this monitor can standby?
A: After charged fully, the monitor can standby about 4 hours.

Q: Can I hear my baby’s voice when turn off the screen?
A: Yes, please turn on the “VOX” function and press      to turn off the screen, then you will
     hear your baby’s voice and alarm once any abnormal sound or noise happened.

Q: Picture is black and white?
A: Night vision mode operates in black and white. Turn on room light to force monitor out
     of night vision mode.

For any problem with Dragon Touch products, please feel free to contact us, we will
respond within 24 hours.
E-mail: cs@dragontouch.com
Tel: 1-888-811-1140 (US) Mon-Fri (except holiday) 9am-5pm (EST)
Official website: www.dragontouch.com

CONTACT US

English
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WARNUNG PACKLISTE

ÜBERBLICK

1. Strangulationsgefahr - Kinder haben in Schnüren gewürgt. Bewahren Sie dieses Kabel
   außerhalb der Reichweite von Kindern (mehr als 1 m entfernt) auf.
2. Platzieren Sie die Kamera des Kabels niemals in oder in der Nähe von Kinderbetten oder
   Laufställen. Sichern Sie das Kabel mindestens einen Meter von Kinderbett oder Laufstall
   entfernt.
3. Achtung - Setzen Sie nur einen Akku ein. Verwenden Sie den Sender oder Empfänger
   niemals in der Nähe von Wasser, einschließlich in der Nähe einer Badewanne, eines
   Waschbeckens, einer Wäschewanne, eines feuchten Kellers usw.
4. Verwenden Sie nur die mitgelieferten Netzteile.
5. Eine Montage durch Erwachsene ist erforderlich. Halten Sie beim Zusammenbau kleine
   Teile von Kindern fern.
6. Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Lassen Sie Kinder nicht damit spielen.
7. Dieses Produkt ersetzt nicht die ordnungsgemäße Beaufsichtigung von Kindern durch
   Erwachsene.
8. Sie müssen die Aktivität Ihres Kindes regelmäßig überprüfen, da dieses Produkt die
   Eltern nicht auf stille Aktivitäten eines Kindes aufmerksam macht.
9. Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen und Warnungen in dieser Broschüre, bevor
   Sie dieses Produkt verwenden.
10. Dieses Produkt ist nur zur Verwendung in Innenräumen vorgesehen.
11. Dieses Produkt ist nicht zur Verwendung als medizinisches Überwachungsgerät
     vorgesehen und sollte die Beaufsichtigung durch Erwachsene nicht ersetzen.
12. Testen Sie den Monitor vor dem Gebrauch und nach dem Ändern des
     Kamerastandorts. Überprüfen Sie regelmäßig den Empfang. Hindernisse wie
     Betonwände können die Reichweite der drahtlosen Signalübertragung verkürzen.
13. Ziehen Sie das Netzteil immer aus der Steckdose und aus der Steckdose, wenn Sie das
     Gerät nicht benutzen.
14. Berühren Sie die Steckerkontakte nicht mit scharfen oder metallischen Gegenständen.
15. Lassen Sie keine Wasserschäden an Monitoreinheit, Ladeanschluss oder Ladekabel zu,
     die zu einer Überhitzung der Ladekomponenten führen.
16. Verwenden Sie zum Laden des Geräts keine inoffiziellen Ladekabel und Adapter von
     Drittanbietern. Dies kann zu einer Überhitzung des Ladeanschlusses führen.
     Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Ladekabel und Adapter.

1. Kameraeinheit
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DT40 Kamera DT40-Monitor Kamera-Netzteil

Monitor-Netzteil Monitor-Ladestation Schnellstartanleitung

PAIR
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2. Monitoreinheit

3. Menüpunkte
① Statusanzeige - Übersicht (obere Bildschirmleiste)

Linse

Lichtsensor

IR-LED

Redner

Nachtlicht
Temperaturerkennung

Nachtlicht-Taste

DC 5V Stromeingang
PAAR-Taste

Lautstärke-LED / Lade-LED-Anzeige

Bildschirm

Mikrofon

Wiegenliedknopf

Nachtlichttaste

Stehen

Lautsprecher

Linke Taste

Up Taste

Rechte Taste

Down Taste

OK Taste

Menü / Ein / Aus-Taste

Talk / Sleep-Taste

24 25

Symbol Beschreibung Optionen

°C / °F

VOX

1 2 3 41

CAM-1 CAM-2 CAM-3 CAM-4

Batterieleistung

Nachtlicht

Fütterungsalarm

VOX Funktion

Volume

Schlaflieder

Aktuelle Temperatur
der Kameraeinheit °C / °F

5 EbenenSignalstärkeanzeige

8 Ebenen

1h, 2h, 3h, 4h

X, L, M, H (X: OFF, L: LOW,
M:MIDDLE, H: HIGH)

an / aus

3 Ebenen

Hinweis: Die Lautstärke-LED leuchtet blau. Die Lade-LED leuchtet rot, wenn die rote
LED erlischt oder auf grün wechselt, um anzuzeigen, dass der Akku voll aufgeladen ist.
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② Benachrichtigungssymbole - Übersicht

Symbol Beschreibung

Fütterungsbenachrichtigung

Niedriger Batteriestatus

Kein Signal

② Kontrollleuchte

Helle Farbe Beschreibung

Lautstärkeanzeige

Arbeitsindikator

Ladeindikator

FERTIG MACHEN
1. Kamera einschalten
Schließen Sie das Kamera-Netzteil an die Kameraeinheit an.
Positionieren Sie Ihre Kameraeinheit nicht weniger als 3 Fuß von der Krippe Ihres Babys
entfernt. Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht in Reichweite Ihres Babys ist. 3. Beim Laden

① Während des Ausschaltens leuchtet die Lade-LED rot, wenn der Adapter angeschlossen
     ist, um den Ladevorgang anzuzeigen, und die Lade-LED erlischt, um anzuzeigen, dass
     der Akku voll aufgeladen ist.
② Wenn der Adapter beim Einschalten eingesteckt ist, zeigt das Batteriesymbol in der
     oberen rechten Ecke des Bildschirms an, dass die Batterie geladen wird. Die Lade-LED-
     Anzeige leuchtet ebenfalls rot, um den Ladevorgang anzuzeigen, und leuchtet dann
     grün, um anzuzeigen, dass der Akku vollständig aufgeladen ist.

2. Laden und Einschalten der Monitoreinheit
Laden Sie die Monitoreinheit vor dem Gebrauch auf, um optimale Ergebnisse zu erzielen.
Laden Sie den Akku nach dem ersten Aufladen wie erforderlich auf. Die Monitor-Einheit
kann normal mit dem in die Einheit eingesteckten Netzteil betrieben werden.
① Stecken Sie den USB-Ausgangsadapter in die Steckdose. Schließen Sie das kleine Ende
     des USB-Stromkabels an die USB-DC-Buchse der Monitoreinheit an.
② Halten Sie die Ein/Aus/Menü-Taste 2 Sekunden lang gedrückt, um die Monitoreinheit
     einzuschalten. Die Power-LED leuchtet grün, um anzuzeigen, dass das Gerät
     eingeschaltet ist.
③ Sobald sowohl die Kamera- als auch die Monitoreinheit eingeschaltet sind, wird auf
     dem Display der Monitoreinheit das von der Kameraeinheit aufgenommene Video
     angezeigt.
④ Wenn keine Verbindung besteht oder Sie sich außerhalb der Reichweite befinden,
     erlischt die Videoanzeige und das Gerät piept ebenfalls. Stellen Sie die Monitoreinheit
     näher an die Kameraeinheit heran, bis die Verbindung wiederhergestellt ist.

Hinweis:      Das Batteriesymbol wird auf dem LCD-Bildschirm rot, um anzuzeigen, dass
die Batterie schwach ist, und es ertönt regelmäßig ein Piepton. Der Akku muss aufgeladen
werden. Das vollständige Aufladen des Akkus dauert ca. 5 Stunden.
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4. Ladestation -【AKTUALISIEREN】
Neue Version Ladestation Design. Wir haben auf das Feedback unserer Kunden zu
Ladeanschlüssen gehört, die anfällig für Beschädigungen sind, und haben daher den
Ladeständer hinzugefügt, um die Haltbarkeit und Zuverlässigkeit zu verbessern.

5. Paarung
Die Kameraeinheit ist mit Ihrer Monitoreinheit gekoppelt. Sie müssen es nicht erneut
koppeln, es sei denn, die Kameraeinheit verliert die Verbindung zur Monitoreinheit. Gehen
Sie wie folgt vor, um die Kameraeinheit erneut oder mit einer neuen Kameraeinheit zu
koppeln:
① Drücken Sie die Menütaste der Monitoreinheit, um zur Benutzeroberfläche zu gelangen.

① Während des Ausschaltens, wenn der Adapter des Ladestations angeschlossen ist,
     stecken Sie die Monitoreinheit in den Ladeschacht. Die Lade-LED-Anzeige leuchtet rot,
     um den Ladevorgang anzuzeigen, und die Lade-LED-Anzeige erlischt, um anzuzeigen,
     dass der Akku voll aufgeladen ist.
② Wenn der Adapter der Ladestation beim Einschalten eingesteckt ist, stecken Sie die
     Monitoreinheit in den Ladeschacht. Das Akkusymbol in der oberen rechten Ecke des
     Bildschirms zeigt an, dass der Akku geladen wird. Die Lade-LED-Anzeige leuchtet
     ebenfalls rot, um den Ladevorgang anzuzeigen, und leuchtet dann grün, um
     anzuzeigen, dass der Akku vollständig aufgeladen ist.
Hinweis: Sie können die Monitoreinheit während des Ladevorgangs verwenden.

② Drücken Sie die linke Taste "-" oder die rechte Taste "+", bis das Symbol "Kamera"
     hervorgehoben ist.



VERWENDEN DES DRAGON TOUCH DT40-BABYPHONE
1. Konfiguration
Stellen Sie die Kameraeinheit an einem geeigneten Ort auf (z. B. auf einem Tisch oder
einem Regal) und richten Sie das Kameraobjektiv auf den Bereich, den Sie überwachen
möchten.
Hinweis: Stellen Sie die Monitoreinheit nicht in Reichweite des Babys auf. Stellen Sie
sicher, dass Sie die Geräte nicht in der Nähe anderer elektrischer Geräte befinden.

30 31

③ Drücken Sie die linke Taste “-“ oder die rechte Taste “+“, um die gewünschte Kamera
     auszuwählen, und drücken Sie die OK-Taste, um die Suche nach einer Kameraeinheit
     zu starten.

④ Halten Sie die PAIR-Taste hinter der Kameraeinheit mindestens 3 Sekunden lang
     gedrückt. Dann ist die Verbindung erfolgreich.

2. Lautstärkeeinstellung
① Drücken Sie die Menütaste und die Menüleiste wird angezeigt. Drücken Sie die rechte
     Taste “+“ oder die linke Taste “-”      .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Drücken Sie die OK-Taste, um zur Benutzeroberfläche zu gelangen Drücken Sie die
     rechte Taste “+“ oder die linke Taste “-“, um die Lautstärke einzustellen.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C



3. Kamerasteuerung
 • Kamera hinzufügen (koppeln)
① Drücken Sie die Menütaste und die Menüleiste wird eingeblendet. Drücken Sie die
     rechte Taste “+“ oder die linke Taste “-“, bis das Kamerasymbol markiert ist.

③ Halten Sie die PAIR-Taste hinter der Kameraeinheit mindestens 3 Sekunden lang
    gedrückt. Dann ist die Verbindung erfolgreich .
    Hinweis: Eine Kameraeinheit kann immer nur für eine Monitoreinheit registriert werden.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Drücken Sie die OK-Taste, um zur Benutzeroberfläche zu gelangen. Kamera 1 ist die
     Standardeinstellung. Drücken Sie die rechte Taste “+” oder die linke Taste “-“, um die
     gewünschte Kamera auszuwählen, und drücken Sie die OK-Taste, um die Suche nach
     einer Kameraeinheit zu starten.

OK

4.3” LCD

1

CAM-128°C

3 42
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 • Kamera anzeigen und scannen
Diese beiden Funktionen sind nur nützlich, wenn Sie mehr als eine Kameraeinheit
gekoppelt haben. Die Kamera-Scan-Funktion schaltet automatisch durch die gekoppelten
Kamerakanäle, um jede Kamera 20 Sekunden lang anzuzeigen.

Drücken Sie die OK-Taste, um die gewünschte Kameraeinheit auszuwählen, die Sie
anzeigen oder zum Scannen der Kameras auswählen möchten. Im Scan-Modus zeigt der
Bildschirm das Video von verschiedenen gekoppelten Kameras in einer Schleife von
SCAN1 / SCAN2 / SCAN3 / SCAN4 an, die sich alle 20 Sekunden ändert.



4. Helligkeitseinstellung
① Drücken Sie die Menütaste und die Menüleiste wird angezeigt. Drücken Sie die rechte
   oder die linke Taste, bis das Helligkeitssymbol markiert ist.

5. Wiegenlied
① Drücken Sie die Menütaste und die Menüleiste wird angezeigt. Drücken Sie die rechte
   Taste “+“ oder die linke Taste “-“, bis das Wiegenlied-Symbol hervorgehoben ist      .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Drücken Sie die OK-Taste, um zur Benutzeroberfläche zu gelangen. Drücken Sie die
    rechte Taste “+” oder die linke Taste “-”, um die Bildschirmhelligkeit anzupassen.

② Drücken Sie die OK-Taste, um zur Benutzeroberfläche zu gelangen. Drücken Sie die
     rechte Taste “+“ oder die linke Taste “-“, um das interne Schlaflied auszuwählen, das Ihr
     Baby beruhigen soll.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OFF 1 2 3 4

34 35



6. VOX -Einstellung
① Drücken Sie die Menütaste und die Menüleiste wird angezeigt. Drücken Sie die rechte.
    Taste “+“ oder die linke Taste “-“, bis das VOX-Symbol markiert ist     .

7. Fütterungs-Timer
① Drücken Sie die Menütaste und die Menüleiste wird angezeigt. Drücken Sie die rechte
    Taste “+” oder die linke Taste “-”, bis das Zuführungssymbol hervorgehoben ist     .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Drücken Sie die OK-Taste, um zur Benutzeroberfläche zu gelangen. Drücken Sie die
    rechte Taste “+” oder die linke Taste “-”, um den VOX-Pegel auszuwählen oder ihn
    auszuschalten.

② Drücken Sie die OK-Taste, um zur Benutzeroberfläche zu gelangen. Drücken Sie die
    rechte Taste “+” oder die linke Taste “-”, um die Zeit auszuwählen, die Sie an das
    Füttern des Babys erinnert.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

L

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1h 2h 3h 4h
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② Drücken Sie die OK-Taste, um die Schnittstelle aufzurufen. Drücken Sie die rechte Taste
    “+” oder die linke Taste “-”, um die Zeit für den VOX-Modus einzustellen.

② Drücken Sie die OK-Taste, um die Schnittstelle aufzurufen. Drücken Sie die rechte Taste
    “+” oder die linke Taste “-”, um mit dieser Funktion einfach zwischen °C und °F zu
    wechseln.

8. VOX -Zeiteinstellung
① Drücken Sie die Menütaste und die Menüleiste wird angezeigt. Drücken Sie die rechte
    Taste “+” oder die linke Taste “-”, bis das Einstellungssymbol hervorgehoben ist     .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1m 2m 3m 4m

9. Temperatureinstellung
① Drücken Sie die Menütaste und die Menüleiste wird eingeblendet. Drücken Sie die
    rechte Taste “+” oder die linke Taste “-”, bis das Temperatursymbol markiert ist.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C
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FQA
F: Es kann keine Verbindung zur Kamera hergestellt werden.
A: 1. Bitte stellen Sie sicher, dass die Kamera weiter aufgeladen wird.
    2. Bitte stellen Sie sicher, dass Kamera und Monitor nicht weiter als 300 m voneinander
        entfernt sind (im offenen Bereich).

F: Das Video wurde unübersichtlich.
A: 1. Bitte versuchen Sie, die Kamera in der Nähe des Monitors zu entfernen.
    2. Bitte beseitigen Sie das Hindernis zwischen Kamera und Monitor.

F: Der Babyphone hat ein Geräusch.
A: Die Kamera und das Tablet befinden sich möglicherweise zu nahe. Bewegen Sie sie
    weiter auseinander.

F: Kann ich die 220V verwenden?
A: Die Betriebsspannung dieses Babyphones beträgt 110-240V.

F: Wie lange kann dieser Monitor auf Standby geschaltet werden?
A: Nach dem vollständigen Aufladen kann der Monitor ca. 4 Stunden in den Standby-
    Modus wechseln.

F: Kann ich die Stimme meines Babys hören, wenn ich den Bildschirm ausschalte?
A: Ja, bitte schalten Sie die "VOX" -Funktion ein und drücken Sie, um den Bildschirm
     auszuschalten. Dann hören Sie die Stimme und den Alarm Ihres Babys, sobald
     ungewöhnliche Geräusche oder Geräusche aufgetreten sind.

F: Bild ist schwarz und weiß?
A: Der Nachtsichtmodus arbeitet in Schwarzweiß. Schalten Sie das Raumlicht ein, um den
     Nachtsichtmodus des Monitors zu deaktivieren.
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Deutsch

Bei Problemen mit Dragon Touch-Produkten können Sie sich gerne an uns wenden. Wir
werden Ihnen innerhalb von 24 Stunden antworten.
E-Mail-Addresse: dragontouch.com
Offizielle website: www.dragontouch.com

KONTAKTIERE UNS
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ADVERTENCIA LISTA DE EMBALAJE

VISIÓN GENERAL

1. Peligro de estrangulamiento: los niños se han estrangulado con cuerdas. Mantenga este
   cable fuera del alcance de los niños (a más de 1m de distancia).
2. Nunca coloque la cámara del cable en o cerca de la cuña o el parque infantil. Asegure
   el cable al menos a 1 metro de la cuña o el parque infantil.
3. Precaución: solo inserte una batería, nunca use el transmisor o receptor cerca del agua,
   incluso cerca de una bañera, fregadero, tina de lavado, sótano húmedo, etc..
4. Sólo use los AC adaptadoresse incluyen en la caja.
5. Se requiere montaje de adultos. Mantenga las partes pequeñas alejadas de los niños al
   montarlas.
6. Este producto no es un juguete. No permita que los niños jueguen con él.
7. Este producto no está destinado a reemplazar la supervisión adecuada de niños por
   parte de adultos.
8. Debe revisar la actividad de su hijo con regularidad, ya que este producto no alertará a
   los padres sobre las actividades silenciosas de un niño.
9. Antes de usar este producto, lea y siga todas las instrucciones y advertencias contenidas
   en este folleto.
10. Este producto está destinado únicamente para uso en interiores.
11. Este producto no está diseñado para usarse como monitor médico y su uso no debe
     reemplazar la supervisión de un adulto.
12. Pruebe el monitor antes de usarlo y después de cambiar la ubicación de la cámara.
     Revise la recepción regularmente. Los obstáculos, como los muros de hormigón,
     pueden acortar el rango de transferencia de la señal inalámbrica.
13. Desenchufe siempre los adaptadores de CA de las tomas de pared y las fuentes de
     alimentación durante los periodos de inactividad.
14. No toque los contactos del enchufe con objetos afilados o metálicos.
15. No permita que la unidad de monitor, el puerto de carga o el cable de carga sufran
     daños por agua, ya que pueden sobrecalentarse los componentes de carga.
16. No utilice cables y adaptadores de carga no oficiales de terceros para cargar el
     dispositivo. Esto puede provocar un sobrecalentamiento del puerto de carga. Utilice
     únicamente los cables y adaptadores de carga que se incluyen en la caja.

1. Unidad de Cámara
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DT40 Cámara DT40 Monitor
Adaptador de

Corriente de Cámara

Adaptador de
Corriente de Monitor

Soporte de
Carga de Monitor Guía de Inicio Rápido

PAIR
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1

2

3

5

6
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2. Unidad de Monitor

3. Opción de Menú
① Descripción general de indicación de estado (Barra de Pantalla Superior).

Lente

Sendor de luz

LEDs IR

Altavoz

Luz de Noche
Detección de Temperatura

Botón de Luz Nocturna

Entrada de Alimentación DC 5V
Botón de Emparejamiento

Indicador LED de Nivel de Volumen/
LED de Carga

Micrófono

Pantalla

Botón de Canción de Cuna

Botón de Luz de Noche

Soporte

Altavoz

Botón de Izquierdo

Botón de Arriba

Botón de Derecho

Botón de Abajo

Botón OK

Botón de Menú / Encendido / Apagado

Botón de Hablar / Dormir

44 45

Icono Descripción Opciones

°C / °F

VOX

1 2 3 41

CAM-1 CAM-2 CAM-3 CAM-4

Energía de Batería

Luz de Noche

Alarma de
Alimentación

Función de VOX

Volumen

Canciones de cuna

Temperatura actual
de unidad de cámara

°C / °F

5 nivelesIndicador de
intensidad de señal

8 niveles

1h, 2h, 3h, 4h

X, L, M, H (X: OFF, L: BAJO,
M:MEDIO, H: ALTO)

on / off

3 niveles

Atención: Color de la luz LED de volumen es azul, el LED de carga indica que es rojo,
cuando la luz roja se apaga o se vuelve verde para indicar que la batería está
completamente cargada.
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② Descripción general de iconos de notificaciones.

Icono Descripción

Notificación de alimentación

Batería de baja nivel

Sin señal

② Luz de indicadora

Color de Luz Descripción

Indicador de nivel
de volumen

Indicador de trabajo

Indicador de carga

COMENZAR
1. Unidad de Cámara de Alimentación
Conecte el adaptador de corriente con la cámara.
Coloque su cámara a no menos de 3 pies de la cama de su bebé. Asegúrese de que el
cable de alimentación no esté al alcance de su bebé.

3. Cuando carga
① Durante el apagado, cuando el adaptador está enchufado, el indicador LED de carga
     se iluminará en rojo para indicar la carga, luego el indicador LED de carga se apagará
     para indicar que la batería está completamente cargada.
② Durante el encendido, cuando el adaptador está enchufado, el ícono de la batería en la
     esquina superior derecha de la pantalla mostrará que la batería se está cargando.
     El indicador LED de carga también se iluminará en rojo para indicar que se está
     cargando, luego se volverá verde para indicar que la batería está completamente
     cargada.

2. Carga y Alimentación de Unidad de Monitor
Para obtener mejores resultados, cargue el monitor antes de usarlo. Después de la carga
inicial, recargue normalmente según sea necesario. El monitor puede funcionar
normalmente con el adaptador de corriente enchufado a la unidad.
① Conecte el adaptador de salida USB a la enchufe. Conecte el extremo pequeño del
     cable de alimentación USB al conector USB DC del monitor.
② Mantenga presionado     el botón de encendido/apagado/menú durante 2 segundos
     para encender el monitor. El indicador LED de encendido se iluminará en verde para
     indicar que el dispositivo está ENCENDIDO.
③ Una vez que se encienden la cámara y monitor, la pantalla del monitor mostrará el
     video capturado por la cámara.
④ Si no hay conexión o si está fuera del alcance, la pantalla de video se apagará y
     también emitirá un pitido. Acerque el monitor a la cámara hasta que el enlace esté
     restablecido.
Nota: El ícono      de la batería se vuelve rojo en la pantalla LCD para indicar que la
batería está baja y emite un pitido periódicamente. La batería debe recargarse. La carga
completa de la batería tarda aproximadamente 5 horas.
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4. Soporte de Carga -【Mejorado】
Nueva versión de diseño de soporte de carga. Escuchamos los comentarios de nuestros
clientes sobre los puertos de carga que es fácil sufren daños, por lo que hemos
proporcionado el soporte de carga para fortalecer durabilidad y confiabilidad.

5. Emparejamiento
La cámara está emparejada con el monitor. No necesita emparejarlo de nuevo a menos
que la Unidad de cámara pierda su enlace con el monitor. Para volver a emparejar su
unidad de cámara, o emparejarla a una nueva unidad de cámara, siga el procedimiento a
continuación:
① Presione el botón de Menú del monitor para ingresar a la interfaz..

① Durante el apagado, cuando el adaptador del soporte de carga esté enchufado,
     coloque su monitor en la ranura de carga, el indicador LED de carga se iluminará en
     rojo para indicar la carga y luego el indicador LED de carga se apagará para indicar
     que la batería está completamente cargada.
② Durante el encendido, cuando el adaptador del soporte de carga está enchufado,
     coloque el monitor en la ranura de carga, el icono de la batería en la esquina superior
     derecha de la pantalla mostrará que la batería se está cargando. El indicador LED de
     carga también se iluminará en rojo para indicar que se está cargando, luego se volverá
     verde para indicar que la batería está completamente cargada.
Nota: Puede usar el monitor mientras que está cargando.

② Presione el botón de izquierdo “-” o “+” el botón de derecho hasta que se resalte el
     icono     .



USO DE DRAGON TOUCH DT40 VIGILABÉBÉ
1. Configurar
Coloque la unidad de la cámara en un lugar conveniente (por ejemplo, mesa o estante) y
apunte la lente de la cámara hacia el área que desea monitorear.
Nota: No coloque la unidad del monitor al alcance del bebé. Si hay interferencia con la
imagen o el sonido, intente mover las unidades a diferentes ubicaciones y asegúrese de
que no estén cerca de otros equipos eléctricos.
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③ Presione el botón de izquierdo “-” o el botón derecho “+” para seleccionar la cámara
     deseada y presione el botón OK para comenzar a buscar una cámara.

④ Mantenga presionado el botón PAIR detrás de la cámara durante al menos
     3 segundos. Luego, la conexión se realiza correctamente. 

2. Configuración de Volumen
① Presione el botón de menú y la barra de menú aparecerá. Presione el botón de
     izquierdo “-” o el botón derecho “+” hasta que se resalte el icono      .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Presione el botón OK para ingresar a la interfaz. Presione el botón derecho “+” o el
     botón de izquierdo “-”  para ajustar el volumen.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C



3. Control de Cámara
 • Agregar (emparejar) una cámara
① Presione el botón de menú y la barra de menú aparecerá. Presione el botón de
     izquierdo “-” o el botón derecho “+” hasta que se resalte el icono     .

③ Mantenga presionada el botón PAIR detrás de la cámara durante al menos 3 segundos.
    Entonces la conexión es con éxito.
    Nota: Una unidad de cámara solo se puede registrar en una unidad de monitor a la
    vez.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Presione el botón OK para ingresar a la interfaz. Presione el botón derecho “+” o el
     botón de izquierdo “-” para elegir la cámara deseada, y presione el botón OK para
     comenzar a buscar una unidad de cámara. 

OK

4.3” LCD

1

CAM-128°C

3 42

52 53

 • Ver y Escanear Cámara
Estas dos funciones solo son útiles si tiene más de 1 unidad de cámara emparejada. La
función de cámara de escaneo cambia automáticamente a través de los canales de
cámara emparejados para mostrar cada cámara durante 20 segundos.

Presione el botón OK para seleccionar la unidad de cámara deseada para ver o seleccione
Escanear las cámaras. Cuando en modo de exploración, la pantalla mostrará el video de
diferentes cámaras emparejadas en un bucle de SCAN1 / SCAN2 / SCAN3 / SCAN4,
cambiando cada 20 segundos.



4. Configuración de Brillo
① Presione el botón de menú y la barra de menú aparecerá. Presione el botón de
   izquierdo “-” o el botón derecho “+” hasta que se resalte el icono     .

5. Canción de Cuna
① Presione el botón de menú y la barra de menú aparecerá. Presione el botón de
   izquierdo “-” o el botón derecho “+” hasta que se resalte el icono      .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Presione el botón OK para ingresar a la interfaz. Presione el botón derecho “+” o el
    botón de izquierdo “-” para ajustar el brillo.

② Presione el botón OK para ingresar a la interfaz. Presione el botón derecho “+” o el
     botón de izquierdo “-” para seleccionar la canción de cuna interna para calmar a su
     bebé.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OFF 1 2 3 4

54 55



6. Configuración de VOX
① Presione el botón de menú y la barra de menú aparecerá. Presione el botón de
    izquierdo “-” o el botón derecho “+” hasta que se resalte el icono     .

7. Temporizador de alimentación
① Presione el botón de menú y la barra de menú aparecerá. Presione el botón de
    izquierdo “-” o el botón derecho “+” hasta que se resalte el icono      .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Presione el botón OK para ingresar a la interfaz. Presione el botón derecho “+” o el
    botón de izquierdo “-” para seleccionar el nivel de VOX o apagarlo.

② Presione el botón OK para ingresar a la interfaz. Presione el botón derecho “+” o el
    botón de izquierdo “-” para seleccionar la hora para recordarle de alimentar al bebé.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

L

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1h 2h 3h 4h
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② Presione el botón OK para ingresar a la interfaz. Presione el botón derecho “+” o el
    botón de izquierdo “-” para  ajustar el tiempo para el modo VOX.

② Presione el botón OK para ingresar a la interfaz. Presione el botón derecho “+” o el
    botón de izquierdo “-” para cambiar °C y °F fácilmente con esta función.

8. Configuración de Tiempo de VOX
① Presione el botón de menú y la barra de menú aparecerá. Presione el botón de
    izquierdo “-” o el botón derecho “+” hasta que se resalte el icono     .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1m 2m 3m 4m

9. Configuración de Temperatura
① Presione el botón de menú y la barra de menú aparecerá. Presione el botón de
    izquierdo “-” o el botón derecho “+” hasta que se resalte el icono      .

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

5958



FQA
Q: No se puede conectar a la cámara.
A: 1. Asegúrese de que la cámara siga cargando.
    2. Asegúrese de que la cámara y el monitor estén a 900 pies (en un área abierta).

Q: El video cambió a poco claro.
A: 1. Intenta quitar la cámara cerca del monitor. 
    2. Elimine el obstáculo entre la cámara y el monitor.

Q: El vigilabebés tiene algo de ruido.
A: La cámara y la tableta pueden estar demasiado cerca. Muévelos más lejos.

Q: ¿Puedo usar el 220V?
A: El voltaje de funcionamiento de este vigilabebés es de 110-240V.

Q: ¿Cuánto tiempo puede estar en espera este monitor?
A: Después de cargarlo por completo, el monitor puede esperar unas 4 horas.

Q: Puedo escuchar la voz de mi bebé cuando apago la pantalla?
A: Sí, active la función "VOX" y presione    para apagar la pantalla, luego escuchará la voz
     y la alarma de su bebé una vez que ocurra cualquier sonido o ruido anormal.

Q: ¿La imagen es en blanco y negro?
A: El LED de visión nocturna puede estar encendido. El modo de visión nocturna funciona
    en blanco y negro. Encienda las luces de la habitación para forzar el monitor fuera del
    modo de visión nocturna.
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Cualquier problema con los productos Dragon Touch, por favor sin duda en contactarnos,
le responderemos dentro de 24 horas.
Dirección de correo electrónico: cs@dragontouch.com
Sitio web oficial: www.dragontouch.com

CONTÁCTENOS
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AVERTISSEMENT LISTE DE COLISAGE

VUE D'ENSEMBLE

1. Risque d'étouffement - Les enfants sont étranglés dans des cordes. Gardez ce cordon
    hors de la portée des enfants (à plus d’un mètre).
2. Ne placez jamais le cordon de la camera à proximité d’un lit bébé ou la clôture du lit
    bébé. Fixez le cordon au moins trois pieds du lit bébé ou la clôture du lit bébé.
3. Attention - Insérez uniquement une batterie. N'utilisez jamais l'émetteur ou le récepteur
    près de l'eau, y compris près d'une baignoire, d'un évier, d'un bac à lessive, d'un
    sous-sol humide, etc.
4. Utilisez uniquement les adaptateurs secteur fournis.
5. L'assemblage par un adulte est requis. Gardez les petites pièces hors de la portée des
    enfants lors du montage.
6. Ce produit n'est pas un jouet.Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit.
7. Ce produit n'est pas destiné à remplacer la surveillance d’un enfant par un adulte.
8. Vous devez vérifier régulièrement les activités de votre enfant, car ce produit n’alerte pas
    les parents des activités silencieuses d’un enfant.
9. Avant d’utiliser ce produit, lisez et suivez toutes les instructions et les avertissements
    contenus dans ce livret.
10. Ce produit est destiné à une utilisation en intérieur uniquement.
11. Ce produit n'est pas destiné à être utilisé comme moniteur médical et son utilisation
      ne doit pas remplacer la surveillance par un adulte.
12. Testez le moniteur avant utilisation et après avoir changé l'emplacement de la caméra.
      Vérifiez la réception régulièrement. Des obstacles, tels que des murs en béton, peuvent
      réduire la portée de transfert du signal sans fil.
13. Débranchez toujours les adaptateurs secteur des prises murales et des sources
      d'alimentation pendant les périodes de non-utilisation.
14. Ne touchez pas les contacts de la fiche avec des objets pointus ou métalliques.
15. Ne laissez pas endommager à l'eau pour le moniteur, le port de charge ou le câble de
      charge, ce qui provoque une surchauffe des composants de charge.
16. N'utilisez pas de câbles ou d'adaptateurs tiers non officiels pour recharger l'appareil.
      Cela pourrait entraîner une surchauffe du port de charge. Utilisez uniquement les
      câbles de charge et les adaptateurs fournis dans la boîte.

1. Unité de Caméra
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DT40 Caméra DT40 Moniteur 
Adaptateur d'Alimentation

de la Caméra

Adaptateur d'Alimentation
du Moniteur

Support de Charge
du Moniteur Guide de Démarrage Rapide

PAIR

4

1

2

3

5

6

8
7

9



2. Unité de Moniteur

3. Options de Menu
① Aperçu de l'Indication d'État (barre d'écran supérieure).

Lentille

Capteur de Lumière

IR LEDs

Orateur

Veilleuse
Détection de la Température

Bouton Veilleuse

Entrée d'Alimentation DC 5V
Bouton PAIR

Indicateur LED de Niveau de Volume/
Indicateur de LED de Charge

Écran
Microphone

Bouton Berceuse

Bouton Veilleuse

Support

Orateur

Bouton de Gauche

Bouton Haut

Bouton de Droite

Bouton Bas

Bouton OK

Bouton de Menu / Marche / Arrêt

Bouton de Parle / Sommeil

64 65

Icône Description Options

°C / °F

VOX

1 2 3 41

CAM-1 CAM-2
CAM-3 CAM-4

Puissance de la Batterie

Veilleuse

Alarme d'Alimentation

Fonction VOX

Volume

Berceuses

Température
Actuelle de la Caméra

°C / °F

5 niveaux
Indicateur de
Puissance du Signal

8 niveaux

1h, 2h, 3h, 4h

X, L, M, H (X: OFF, L: BAS
M:Défaut, H: Haut)

Allumé/Éteint

3 niveaux

Remarque: L'indicateur DEL de volume est bleu, l'indicateur de charge est rouge, lorsque
l'indicateur rouge s’éteint et devient vert pour indiquer que la batterie est complètement
chargée.
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② Vue d'ensemble des Icônes de Notifications

Icône Description

Notification d'Alimentation

Batterie Faible

Pas de Signal

② Indicateur de Lumière

Couleur de la Lumière Description

Indicateur de Niveau de Volume

Indicateur de Travail

Indicateur de Charge

COMMENCER
1. Charger pour la Unité Caméra
Connectez l'adaptateur d'alimentation de la caméra à la unité caméra.
Placez votre caméra à au moins 3 pieds du berceau de votre bébé. Assurez-vous que le
cordon d'alimentation n'est pas à la portée de votre bébé.

3. Lors du Chargement
① Pendant la mise hors tension, lorsque l'adaptateur est branché, l'indicateur DEL de
     charge s'allume en rouge pour indiquer le chargement, puis l'indicateur DEL de charge
     s'éteint pour indiquer que la batterie est complètement chargée.
② Lors de la mise sous tension, lorsque l’adaptateur est branché, l’icône de la batterie
     située dans le coin supérieur droit de l’écran indique que la batterie est en cours de
     chargement. L'indicateur DEL de charge s'allume également en rouge pour indiquer la
     charge, puis passe au vert pour indiquer que la batterie est complètement chargée.

2. Charger et Fournir l'Électricité pour Moniteur
Pour de meilleurs résultats,chargez le moniteur avant utilisation pour la première fois.
Après la charge initiale, rechargez normalement selon les besoins.Le moniteur peut
fonctionner normalement avec un adaptateur d'alimentation branché à l’unité.
① Branchez l’adaptateur de sortie USB dans la prise électrique. Branchez la petite
     extrémité du câble d’alimentation USB sur la prise USB DC de l’unité de moniteur.
② Maintenez enfoncé le bouton Menu/Marche/Arrêt     pendant 2 secondes pour allumer
     l'unité de moniteur. L'indicateur d'alimentation s'allume en vert pour indiquer que
     l'unité est allumée.
③ Une fois que la caméra et le moniteur sont allumés, l’écran du moniteur affichera la
     vidéo capturée par la caméra.
④ S'il n'y a pas de connexion ou si vous êtes hors de portée, l'affichage vidéo s'éteindra
     et le signal sera également émis. Rapprochez le moniteur de la caméra jusqu'à ce que
     la liaison soit rétablie.
Remarque: L'icône de la batterie      devient rouge sur l'écran LCD pour indiquer que la
batterie est faible et émet un bip périodique. La batterie doit être rechargée. Le
chargement complet de la batterie prend environ 5 heures.
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4. Support de Charge -【METTRE À JOUR】
Nouvelle version du support de charge. Nous avons écouté les commentaires de nos
clients sur le risque de détérioration des ports de charge.Nous avons donc ajouté le
support de charge pour améliorer la durabilité et la fiabilité.

5. COUPLAGE
La caméra est couplée à votre moniteur. Vous n'avez pas besoin de la coupler à nouveau
à moins que la caméra ne perde sa liaison avec le moniteur. Pour associer à nouveau
votre caméra ou à une nouvelle caméra, suivez la procédure ci-dessous:

① Appuyez sur le bouton Menu du moniteur pour accéder à l'interface.

① En mode hors tension, lorsque l'adaptateur du support de charge est branché, placez
     votre unité de moniteur dans le logement de chargement, l'indicateur DEL de charge
     s'allume en rouge pour indiquer le chargement, puis l'indicateurt DEL de charge
     s'éteint pour indiquer que la batterie est complètement chargée.
② À la mise sous tension, lorsque l'adaptateur du support de charge est branché, placez
     votre unité de moniteur dans le logement de chargement,l'icône de la batterie située
     dans le coin supérieur droit de l'écran indique que la batterie est en cours de
     chargement. L'indicateur DEL de charge s'allume également en rouge pour indiquer la
     charge,puis passe au vert pour indiquer que la batterie est complètement chargée.
Remarque: Vous pouvez utiliser le moniteur pendant la charge.

② Appuyez sur le bouton de gauche «-» ou le bouton de droit «+» jusqu'à ce que l'icône
     de la caméra      soit mise en surbrillance



UTILISATION DU MONITEUR POUR BÉBÉ DRAGON TOUCH DT40
1. Réglage
Placez la caméra dans un endroit pratique (par exemple, sur une table ou une étagère) et
dirigez l'objectif de la caméra vers la zone que vous souhaitez surveiller.
Remarque: Ne placez pas le moniteur à la portée de bébé.S'il y a des interférences avec
l'image ou le son, essayez de déplacer les unités dans des endroits différents et assurez
qu'elles ne sont pas proches d'autres appareils électriques.
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③ Appuyez sur le bouton de gauche «-» ou sur le bouton de droit «+» pour sélectionner
    la caméra souhaitée, puis appuyez sur le bouton OK pour lancer la recherche d'une
    caméra.

④ Appuyez sur le bouton PAIR situé derrière l'appareil photo et maintenez-le enfoncé
     pendant au moins 3 secondes.Alors la connexion est réussie. 

2. Réglage du Volume
① Appuyez sur le bouton Menu et la barre de menu apparaîtra. Appuyez sur le bouton
    droit «+» ou le bouton gauche «-» jusqu'à ce que l'icône Volume     soit en surbrillance.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Appuyez sur le bouton OK pour accéder à l'interface.Appuyez sur le bouton de droit
    «+» ou le bouton de gauche «-» pour régler le volume.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C



3. Contrôle de la Caméra
 • Ajouter (Coupler) une Caméra
① Appuyez sur le bouton Menu et la barre de menu apparaîtra. Appuyez sur le bouton
     de droit «+» ou le bouton de gauche «-» jusqu'à ce que l'icône de la caméra     soit
     mise en surbrillance.

③ Maintenez la touche PAIR enfoncée derrière la caméra pendant au moins 3 secondes.
    Alors la connexion est réussie.
    Remarque: Une caméra ne peut être enregistrée que sur une seule unité de moniteur
    à la fois.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Appuyez sur le bouton OK pour accéder à l'interface. Le réglage par défaut est
     Caméra 1.Appuyez sur le bouton de droit «+» ou sur le bouton de gauche «-» pour
     sélectionner le module Caméra souhaité,puis appuyez sur le bouton OK pour lancer la
     recherche d'une caméra. 

OK

4.3” LCD

1

CAM-128°C

3 42
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 • Voir et Numériser la Caméra
Ces deux fonctions ne sont utiles que si vous avez plus d'une caméra couplée. La fonction
de numérisation de la caméra bascule automatiquement entre les canaux de votre caméra
couplée pour afficher chaque caméra pendant 20 secondes. 

Appuyez sur le bouton OK pour sélectionner l’unité de caméra à afficher ou sélectionnez
pour numériser les caméras. En mode de balayage,l'écran affiche la vidéo de différentes
caméras jumelées dans une boucle de SCAN1 / SCAN2 / SCAN3 / SCAN4, qui change
toutes les 20 secondes.



4. Réglage de la Luminosité
① Appuyez sur le bouton Menu et la barre de menu apparaîtra. Appuyez sur le bouton
   de droit «+» ou le bouton de gauche «-» jusqu'à ce que l'icône Luminosité      soit en
   surbrillance.

5. Berceuse
① Appuyez sur le bouton Menu et la barre de menu apparaîtra. Appuyez sur le bouton
   de droit «+» ou le bouton de gauche «-» jusqu'à ce que l'icône Berceuse      soit en
   surbrillance.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Appuyez sur le bouton OK pour accéder à l'interface. Appuyez sur le bouton de droit
    «+» ou sur le bouton de gauche «-» pour régler la luminosité de l'écran.

② Appuyez sur le bouton OK pour accéder à l'interface. Appuyez sur le bouton de droit
     «+» ou sur le bouton de gauche «-» pour sélectionner la berceuse interne qui apaisera
     votre bébé.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OFF 1 2 3 4
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6. Réglage VOX
① Appuyez sur le bouton Menu et la barre de menu apparaîtra. Appuyez sur le bouton
    de droit «+» ou le bouton de gauche «-» jusqu'à ce que l'icône VOX      soit en
    surbrillance.

7. Minuterie d'Alimentation
① Appuyez sur le bouton Menu et la barre de menu apparaîtra.Appuyez sur le bouton de
    droit «+» ou le bouton de gauche «-» jusqu'à ce que l'icône d'alimentation      soit en
    surbrillance.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Appuyez sur le bouton OK pour accéder à l'interface. Appuyez sur le bouton de droit
    «+» ou sur le bouton de gauche «-» pour sélectionner ou désactiver le niveau VOX.

② Appuyez sur le bouton OK pour accéder à l'interface. Appuyez sur le bouton de droit
    «+» ou sur le bouton de gauche «-» pour sélectionner l'heure à laquelle vous rappelez
    de nourrir votre bébé.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

L

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1h 2h 3h 4h
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② Appuyez sur le bouton OK pour entrer dans l'interface. Appuyez sur le bouton de droit
    «+» ou sur le bouton de gauche «-» pour régler l'heure du mode VOX.

② Appuyez sur le bouton OK pour entrer dans l'interface. Appuyez sur le bouton droit
    «+» ou sur le bouton gauche «-» pour passer facilement de °C & °F à cette fonction.

8. Réglage de l'heure VOX
① Appuyez sur le bouton Menu et la barre de menu apparaîtra. Appuyez sur le bouton
    de droit «+» ou le bouton de gauche «-» jusqu'à ce que l'icône Réglage de l'heure
    VOX     soit en surbrillance.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1m 2m 3m 4m

9. Réglage de la Température
① Appuyez sur le bouton Menu et la barre de menu apparaîtra.Appuyez sur le bouton de
    droit «+» ou le bouton de auche «-» jusqu'à ce que l'icône de température  soit en
    surbrillance.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C
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FAQ
Q: Impossible de se connecter à la caméra.
R: 1. Veuillez vous assurer que la caméra dure à charger.
    2. Veuillez vous assurer que la caméra et le moniteur se trouvent à moins de 300
        mètres ( à zone ouverte).

Q: La vidéo est devenue peu claire.
R: 1. S'il vous plaît essayez de déplacer la caméra près du moniteur.
    2. S'il vous plaît effacer l'obstacle entre la caméra et le moniteur.

Q: Le moniteur bébé a du bruit.
R: La caméra et la tablette sont peut-être trop proches. Séparez-les.

Q: Puis-je utiliser le 220V?
R: La tension de travail de ce moniteur bébé est de 110-240V.

Q: Combien de temps ce moniteur peut-il rester en veille?
R: Une fois chargé complètement,le moniteur peut rester en veille environ 4 heures.

Q: Puis-je entendre la voix de mon bébé lorsque l’écran est éteint?
R: Oui, activez la fonction «VOX» et appuyez sur pour éteindre l’écran. Vous entendrez
     alors la voix l'alarme et votre bébé une fois qu'un son anormal ou un bruit s'est produit.

Q: L'image est en noir et blanc?
A: Le mode de vision nocturne fonctionne en noir et blanc.Allumez la lumière de la pièce
    pour forcer le moniteur à quitter le mode de vision nocturne.
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Français

Pour tout problème avec les produits Dragon Touch, n'hésitez pas à nous contacter, nous
vous répondrons dans les 24 heures.
E-mail: cs@dragontouch.com
Site web officiel: www.dragontouch.com

CONTACTEZ NOUS
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AVVERTIMENTO LISTA DEL IMBALLAGGIO

PANORAMICA

1. Pericolo di strangolamento - I bambini hanno strangolato nelle corde. Tieni questo cavo
   fuori dalla portata dei bambini (a più di 1 metro di distanza).
2. Non posizionare mai la telecamera del cavo all'interno o vicino alla culla o Playpen.
   Fissare il cavo ad almeno un metro di distanza dalla culla o playpen.
3. Attenzione - Inserire solo un pacco batteria. Non utilizzare mai il trasmettitore o il
   ricevitore vicino all'acqua, incluso vicino a una vasca da bagno, un lavandino, una vasca
   per la biancheria, una cantina umida, ecc.
4. Utilizzare solo gli adattatori CA forniti.
5. È richiesto il montaggio per adulti. Tenere piccole parti lontano dai bambini durante il
   montaggio.
6. Questo prodotto non è un giocattolo. Non permettere ai bambini di giocarci.
7. Questo prodotto non è destinato a sostituire la corretta supervisione da parte degli
   adulti dei bambini.
8. Devi controllare regolarmente l'attività di tuo figlio, poiché questo prodotto non
   avviserà i genitori di attività silenziose di un bambino.
9. Prima di utilizzare questo prodotto, leggere e seguire tutte le istruzioni e le avvertenze
   contenute in questo opuscolo.
10. Questo prodotto è destinato esclusivamente ad uso interno.
11. Questo prodotto non è destinato all'uso come monitor medico e il suo utilizzo non
     deve sostituire la supervisione di un adulto.
12. Testa il monitor prima dell'uso e dopo aver cambiato la posizione della telecamera.
     Controlla la reception regolarmente. Gli ostacoli, come i muri di cemento, possono
     ridurre la portata del trasferimento del segnale wireless.
13. Scollegare sempre gli adattatori CA dalle prese a muro e dalle fonti di alimentazione
     durante i periodi di non utilizzo.
14. Non toccare i contatti della spina con oggetti appuntiti o metallici.
15. Non consentire danni all'acqua all'unità monitor, alla porta di ricarica o al cavo di
     ricarica che causano il surriscaldamento dei componenti di ricarica.
16. Non utilizzare cavi e adattatori di ricarica non ufficiali di terze parti per caricare il
     dispositivo. Ciò può provocare il surriscaldamento della porta di ricarica. Utilizzare solo
     i cavi di ricarica e gli adattatori forniti nella confezione.

1. Unità della telecamera
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DT40 Telecamera DT40 Monitor Adattatore di alimentazione
della telecamera

Adattatore di alimentazione
del monitor

Supporto di ricarica
per el monitor Guida Rapida

PAIR

4

1

2

3

5

6

8
7

9



2. Unità del monitor

3. Opzioni del Menu
① Panoramica delle indicazioni di stato( Barra dello schermo superiore)

Lente

Sensore di luce

IR LEDs

Altoparlante

Luce notturna
Rilevazione della temperatura

Pulsante di luce notturna

DC 5V Ingresso di alimentazione
PAIR Pulsante

Livello del volume LED /
Indicatore di ricarica LED
Schermo
Microfono
Pulsante di ninna nanna

Pulsante di luce notturna

Supporto

Altoparlante

Pulsante sinistro

Pulsante Su

Pulsante destro

Pulsante Giù

Pulsante OK

Pulsante di Menu / On / Off

Pulsante di conversazione /
sospensione

84 85

Icona Descrizione Opzioni

°C / °F

VOX

1 2 3 41

CAM-1 CAM-2
CAM-3 CAM-4

Potenza della batteria

Luce notturna

Allarme di alimentazione

Funzione di VOX 

Volume

Ninnananna

Temperatura attuale
dell'unità della telecamera

°C / °F

5 livelliIndicatore di potenza
del segnale

8 livelli

1h, 2h, 3h, 4h

X, L, M, H (X: OFF, L: BASSO,
M:MEDIO, H: ALTO)

on / off

3 livelli

Nota: La luce del volume LED è blu; l'indicatore LED di ricarica è rosso. Quando la luce
rossa si spegne o diventa verde per indicare che la batteria è completamente carica.
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② Panoramica delle icone delle notifiche

Icona Descrizione

Notifica di alimentazione

Batteria bassa

Nessun segnale

② Indicator Light

Colore di luce Descrizione

Indicatore del livello del volume

Indicatore di funzionamento

Indicatore di ricarica

INIZIATO
1. Alimentazione dell'unità della telecamera
Collega l'adattatore di alimentazione della teleocamera all'unità telecamera.
Posiziona la tua unità fotografica a non meno di 3 piedi dalla culla del tuo bambino.
Assicurarsi che il cavo di alimentazione non sia alla portata del bambino.

3. Durante la ricarica
① Durante lo spegnimento, quando l'adattatore è collegato, l'indicatore LED di ricarica si
     illumina in rosso per indicare la ricarica, quindi l'indicatore LED di ricarica si spegne per
     indicare che la batteria è completamente ricarica.
② Durante l'accensione, quando l'adattatore è collegato, l'icona della batteria nell'angolo
     in alto a destra dello schermo mostrerà che la batteria si sta ricaricando. L'indicatore
     LED di ricarica si illumina anche in rosso per indicare la ricarica, quindi diventa verde
     per indicare che la batteria è completamente ricarica.

2. Ricarica e alimentazione dell'unità del monitor
Per risultati ottimali, carica l'unità del monitor prima dell'uso. Dopo la carica iniziale,
ricarica normalmente come richiesto. L'unità monitor può funzionare normalmente con
l'adattatore di alimentazione inserito nell'unità.
① Inserisci l'adattatore di uscita USB nella presa elettricat. Collega l'estremità più piccola
     del cavo di alimentazione USB alla presa USB CC dell'unità del monitor.
② Tieni premuto      il pulsante di accensione/spegnimento/menu per 2 secondi per
     accendere l'unità del monitor. L'indicatore LED di alimentazione si illumina in verde per
     indicare che l'unità è accesa.
③ Una volta accese sia la Unità della telecamera che la Unità del monitor, il display
     mostrerà il video acquisito dall'unità della telecamera.
④ Se non è presente alcuna connessione o si è fuori portata, il display video si spegne e
     anche l'unità emette un segnale acustico. Sposta l'unità monitor più vicino all'unità della
     telecamera fino a ristabilire il collegamento.
Nota: L'icona della batteria       diventa rossa sullo schermo LCD per indicare che la
batteria è scarica e che emette un segnale acustico periodicamente. La batteria deve
essere ricaricata. La ricarica completa della batteria richiede circa 5 ore.
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4. Supporto di ricarica -【AGGIORNARE】
Nuova versione di design del supporto di ricarica. Abbiamo ascoltato il feedback dei nostri
clienti sulle porte di ricarica soggette a danni, quindi abbiamo aggiunto il supporto di
ricarica per una maggiore durata e affidabilità.

5. ACCOPPIAMENTO
L'unità della telecamera è accoppiata all'unità del monitor. Non è necessario associarlo
nuovamente a meno che l'unità della telecamera non perda il suo collegamento con
l'unità del monitor. Per associare nuovamente la tua unità della telecamera o associarla a
una nuova unità della telecamera, segui la procedura seguente:
① Premi il pulsante Menu dell'unità del monitor per accedere all'interfaccia.

① Durante lo spegnimento, quando è collegato l'adattatore del supporto di ricarica,
     inserisci l'unità del monitor nello slot di ricarica, l'indicatore LED di ricarica si illumina in
     rosso per indicare la ricarica, quindi l'indicatore LED di ricarica si spegne per indicare
     che la batteria è completamente ricarica.
② Durante l'accensione, quando l'adattatore del supporto di ricarica è collegato, inserisci
     l'unità del monitor nello slot di ricarica, l'icona della batteria nell'angolo in alto a destra
     dello schermo mostrerà che la batteria si sta ricaricando. L'indicatore LED di ricarica si
     illumina anche in rosso per indicare la ricarica, quindi diventa verde per indicare che la
     batteria è completamente ricarica.
Nota: È possibile utilizzare l'unità DEL monitor mentre è in ricarica.

② Premi il pulsante sinistro “-” o il pulsante destro “+” fino a quando l'icona      non viene
     evidenziata.



UTILIZZARE DRAGON TOUCH DT40 BABY MONITOR
1. Impostazioni
Posiziona l'unità della telecamera in una posizione comoda (ad es. Su un tavolo o uno
scaffale) e punta l'obiettivo della telecamera verso l'area che si desidera monitorare.
Nota: Non posizionare l'unità del monitor alla portata del bambino. In caso di interferenze
con l'immagine o l'audio, provare a spostare le unità in luoghi diversi e assicurarsi che non
siano vicine ad altre apparecchiature elettriche.
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③ Premi il pulsante sinistro “-” o il pulsante destro “+” per selezionare la tekecamera
     desiderata e premi il pulsante OK per iniziare la ricerca di una telecamera

④ Tieni premuto il pulsante PAIR dietro l'unità telecamera per almeno 3 secondi. Quindi
     la connessione ha esito positivo. 

2. Impostazione del Volume
① Premi il pulsante Menu per visualizzare la barra dei menu. Premi il pulsante destro "+"
    o il pulsante sinistro "-" finché l'icona del volume      non viene evidenziata.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Premi il pulsante OK per accedere all'interfaccia. Premi il pulsante destro "+" o il
     pulsante sinistro "-" per regolare il volume.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C



3. Controllo della telecamera
 • Aggiungi (Accoppia) una telecamera
① Premi il pulsante Menu per visualizzare la barra dei menu. Premi il pulsante destro "+"
     o il pulsante sinistro "-" finché l'icona di telecamera     non viene evidenziata.

③ Tieni premuto il pulsante PAIR dietro l'unità della telecamera per almeno 3 secondi.
    Quindi la connessione ha esito positivo.
    Nota: Un'unità di telecamera può essere registrata su una sola unità di monitor per
    volta.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Premi il pulsante OK per accedere all'interfaccia. Telecamera 1 è l'impostazione
     predefinita.Premi il pulsante destro "+" o il pulsante sinistro "-" per selezionare la
     telecamera desiderata, e premi il pulsante OK per iniziare la ricerca di un'unità di
     telecamera. 

OK

4.3” LCD

1

CAM-128°C

3 42
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 • Visualizza e scansiona telecamera
Queste due funzioni sono utili solo se sono state associate più di 1 unità di telecamera.
La funzione di scansione della telecamera passa automaticamente attraverso i canali della
telecamera accoppiata per visualizzare ciascuna telecamera per 20 secondi. 

Premi il pulsante OK per selezionare l'unità di telecamera desiderata da visualizzare o
selezionare Scansione di telecamere. In modalità Scan, lo schermo visualizzerà il video di
diverse telecamere accoppiate in un loop di SCAN1 / SCAN2 / SCAN3 / SCAN4,
cambiando ogni 20 secondi.



4. Impostazione della luminosità
① Premi il pulsante Menu per visualizzare la barra dei menu. Premi il pulsante destro "+"
   o il pulsante sinistro "-" finché l'icona di Luminosità      non viene evidenziata.

5. Ninnananna
① Premi il pulsante Menu per visualizzare la barra dei menu. Premi il pulsante destro "+"
   o il pulsante sinistro "-" finché l'icona di Ninnananna      non viene evidenziata.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Premi il pulsante OK per accedere all'interfaccia. Premi il pulsante destro "+" o il
    pulsante sinistro "-" per regolare la luminosità dello schermo.

② Premi il pulsante OK per accedere all'interfaccia. Premi il pulsante destro "+" o il
    pulsante sinistro "-" per selezionare la ninna nanna interna per lenire il bambino.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OFF 1 2 3 4
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6. Impostazione di VOX
① Premi il pulsante Menu per visualizzare la barra dei menu. Premi il pulsante destro "+"
    o il pulsante sinistro "-" finché l'icona di VOX  non      viene evidenziata.

7. Timer di alimentazione
① Premi il pulsante Menu per visualizzare la barra dei menu. Premi il pulsante destro "+"
    o il pulsante sinistro "-" finché l'icona di alimentazione      non viene evidenziata.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② Premi il pulsante OK per accedere all'interfaccia. Premi il pulsante destro "+" o il
    pulsante sinistro "-" per selezionare il livello di VOX o disattivarlo.

② Premi il pulsante OK per accedere all'interfaccia. Premi il pulsante destro "+" o il
    pulsante sinistro "-" per selezionare il tempo per ricordarti di nutrire il bambino.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

L

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1h 2h 3h 4h
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② Premi il pulsante OK per accedere all'interfaccia. Premi il pulsante destro "+" o il
    pulsante sinistro "-" per impostare l'ora per la modalità di VOX.

② Premi il pulsante OK per accedere all'interfaccia. Premi il pulsante destro "+" o il
    pulsante sinistro "-" per passare facilmente ℃ & ℉ da questa funzione.

8. VOX Time Setting
① Premi il pulsante Menu per visualizzare la barra dei menu. Premi il pulsante destro "+"
    o il pulsante sinistro "-" finché l'icona di Impostazioni      non viene evidenziata.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1m 2m 3m 4m

9. Impostazione della temperatura
① Premi il pulsante Menu per visualizzare la barra dei menu. Premi il pulsante destro il
    pulsante sinistro "-" finché l'icona di temperatura non     viene evidenziata.

OK

4.3” LCD

CAM-128°C
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FAQ
D: Impossibile connettersi alla telecamera.
R: 1. Assicurati che la telecamera continui a ricaricarsi.
    2. Assicurarsi che la telecamera e il monitor siano entro 900 piedi (in un'area aperta).

D: Il video è diventato poco chiaro.
R: 1. Prova a rimuovere la telecamera vicino al monitor. 
    2. Elimina l'ostacolo tra telecamera e monitor.

D: Il baby monitor presenta dei rumori.
R: La telecamera e il monitor potrebbero essere troppo vicini. Spostali ulteriormente.

D: Posso usare il 220V?
R: La tensione di funzionamento di questo baby monitor è 110-240 V.

D: Per quanto tempo questo monitor può rimanere in standby?
R: Dopo la ricarica completa, il monitor può rimanere in standby per circa 4 ore.

D: Posso sentire la voce di mio figlio quando spengo lo schermo?
R: Sì, si prega di attivare la funzione "VOX" e premere    per spegnere lo schermo, sentirai
     la voce e l'allarme del tuo bambino una volta che si sono verificati suoni o rumori
     anomali.

D: L'immagine è in bianco e nero?
R: La modalità di visione notturna funziona in bianco e nero. Accendi la luce della stanza
     per forzare il monitor a uscire dalla modalità visione notturna.
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Per qualsiasi problema con i prodotti di Dragon Touch, non esitate a contattarci,
risponderemo entro 24 ore.
Indirizzo email: cs@dragontouch.com
Sito ufficiale: www.dragontouch.com

CONTATTACI

Italiano
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注意事項 梱包リスト

概要

1. 窒息の危険-ロープで子供たちを絞め殺されます。
    電源コードは、子供の手の届かないところ（3フィート（1m）以上離れた場所）に保管して
    ください。
2. 電源コードをベビーベッドまたはベビーベッドの近くに置かないでください。
    電源コードをベビーベッドまたはベビーサークルから少なくとも3フィート離して固定
    してください。
3. ご注意-バッテリーパックのみを挿入し、浴槽、洗面台、洗濯槽、湿った地下室など、水の
    近くで送信機または受信機を使用しないでください。
4. 付属のACアダプターのみを使用してください。
5. 本製品を大人に組み立てる必要があります。組み立てる際は、小さな部品を子供から
    遠ざけてください。
6. 本製品はおもちゃではありません。子どもたちに遊ばせないでください。
7. 本製品は、大人による子供の正しい監督に代わるものではありません。
8. 本製品は子供の静かな活動を親に警告しないため、子供の活動を定期的に確認する
    必要があります。
9. 本製品を使用する前に、このマニュアルに記載されているすべての指示と警告をよく
    お読み、それに従って操作ください。
10. 本製品は屋内専用です。
11. 本製品は医療用モニターとして使用することはできません。
12. 使用する前とカメラ位置の変更後にモニターをテストします。定期的に受信を確認し
      てください。コンクリートの壁などの障害物により、無線信号の転送範囲が短くなる場
      合があります。
13. 使用しないときは、必ずACアダプターをコンセントと電源から抜いてください。
14. プラグの接点に鋭利なものや金属物を触れないでください。
15. 充電コンポーネントの過熱を引き起こさないため、モニター、充電ポート、または充電
      ケーブルを損傷しないでください。
16. 非公式のサードパーティ製の充電ケーブルとアダプターでデバイスを充電しないでく
      ださい。これにより、充電ポートが過熱する可能性があります。付属の充電ケーブルと
      アダプターのみを使用してください。

1. カメラ一覧

102 103

DT40カメラ DT40モニター カメラ電源アダプター

モニター電源アダプター モニター充電スタンド クイックスタートガイド

PAIR

4

1

2

3

5

6

8
7

9



2. モニター一覧

3. メニューオプション
① ステータス表示一覧(上部画面バー)

レンズ
ライトセンサー
IR LEDs

スピーカー

ナイトライト
温度検出

ナイトライトボタン
DC 5V 電源入力
ペアボタン

音量レベルLED/充電LEDインジケータ
スクリーン
マイクロフォン
子守歌ボタン
ナイトライトボタン
スタンド
スピーカー

左ボタン
上ボタン
右ボタン
下ボタン
OK ボタン

メニュー/オン/オフボタン
トーク/スリープボタン

104 105

アイコン 説明 オプション

°C / °F

VOX

1 2 3 41

CAM-1 CAM-2

CAM-3 CAM-4

バッテリーパワー

ナイトライト

フィーディングアラーム

VOX 機能

ボリューム

子守歌

現在のカメラ温度 °C / °F

5 レベル信号強度インジケータ

8 レベル

1h, 2h, 3h, 4h

X, L, M, H (X: オフ, L: ロー,
M:中, H: 高い)

オン / オフ

3 レベル

    ご注意： ボリュームLEDライトは青色です。 充電ランプは赤色で、赤色のライトが消灯
するか緑色に変わると、バッテリーが完全に充電されたことを示します。
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② 通知アイコン一覧

アイコン 説明

フィーディング通知

低バッテリー

信号なし

② インジケータライト

ボリュームレベルインジケーター

作業インジケーター

充電インジケータ

初めに
1. カメラへの給電
カメラ電源アダプターをカメラに接続します。
赤ちゃんのベビーベッドから3フィート以上離れた場所にカメラを配置します。電源
コードが赤ちゃんの手の届かないところにあることを確認してください。

3. 充電するとき
① 電源がオフになるとき、アダプターが接続されると、充電LEDインジケーターが
     赤く点灯していると、充電中を示し、充電LEDインジケーターが消灯していると、
     バッテリーが完全に充電されたことを示します。
② 電源がオンになるとき、アダプターが接続されると、画面の右上隅にあるバッテ
     リーアイコンにバッテリーが充電されていることが示されます。充電LEDインジ
     ケータも赤く点灯して充電を示し、その後緑に変わってバッテリーが完全に充電
     されたことを示します。

2. モニターの充電と給電
最良の結果を得るには、使用前にモニターを充電してください。 最初の充電後、必
要に応じて通常どおり充電してください。 モニターは、電源アダプターをモニター
に接続した状態で正常に動作できます。
① USB出力アダプターをコンセントに差し込みます。USB電源ケーブルの小さい方の
     端をモニターユニットのUSB DCジャックに接続します。
② 電源オン/オフ/メニューボタン      を2秒間押し続けるとモニターの電源を入れま
     す。電源LEDインジケータが緑色に点灯し、モニターがオンになっていることを
     示します。
③ カメラとモニターの両方の電源を入れると、モニターのディスプレイにカメラで
     撮影されたビデオが表示されます。
④ 接続しない場合、または接続が範囲外の場合は、ビデオ表示が消え、接続解除音
     も鳴ります。リンクが再確立されるまで、モニターユニットをカメラユニットに
     近づけます。
ご注意： LCD画面でバッテリーアイコン        が赤に変わり、バッテリーが少なくなっ
ていることを示し、定期的にビープ音が鳴ります。バッテリーを充電する必要があ
ります。 バッテリーを完全に充電するには、約5時間かかります。

アイコン 説明
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4. 充電スタンド -【アップデイト】
新しいバージョンの充電スタンドのデザイン。 充電ポートが損傷を受けやすいとい
うお客様のフィードバックに耳を傾けたため、耐久性と信頼性を向上させるために
充電スタンドを追加しました。

5. ペアリング
カメラはモニターとペアリングされています。 カメがモニターとのリンクを失うま
で、再度ペアリングする必要はありません。 カメラを再ペアリングするか、新しい
カメラとペアリングするには、次の手順に従ってください。

① モニターのメニューボタンを押してインターフェースに入ります。

① 充電スタンドのアダプターが差し込まれているときに電源を切った状態でモニタ
     ーユニットを充電スロットに入れると、充電LEDインジケーターが赤く点灯して
     充電を示し、充電LEDインジケーターが消灯してバッテリーが完全に充電された
     ことを示します。
② 電源を入れた状態で、充電スタンドのアダプターが差し込まれているときにモニ
     ターを充電スロットに入れると、画面の右上隅にあるバッテリーアイコンにバッ
     テリーが充電中であることが表示されます。 充電LEDインジケータも赤く点灯し
     て充電を示し、その後緑に変わってバッテリーが完全に充電されたことを示し
     ます。
ご注意: モニターは充電中に使用できます。

② カメラアイコン        が強調表示されるまで、「-」左ボタンまたは「+」右ボタン
     を押します。



DRAGON TOUCH DT40 ベビーモニターのご使用
1. 設定
カメラを便利な場所(テーブルや棚など)に置き、監視したいエリアにカメラレンズを
向けます。
ご注意： モニターを赤ちゃんの手の届くところに置かないでください。画像や音に干
渉がある場合は、デバイスを別の場所に移動して、他の電気機器に近づかないよう
にしてください。

110 111

③ 「-」左ボタンまたは「+」右ボタンを押して目的のカメラを選択し、OKボタンを
     押してカメラの検索を開始します。

④ カメラの後ろのペアボタンを少なくとも3秒間押し続けます。その後、接続は成功
     します。

2. ボリューム設定
① メニューボタンを押すと、メニューバーが表示されます。ボリュームアイコン
     が強調表示されるまで、「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押します。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② OKボタンを押して、インターフェースに入ります。「+」右ボタンまたは「-」
     左ボタンを押して、音量を調整します。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C



3. カメラ制御
 • カメラを追加(ペアリング)
① メニューボタンを押すと、メニューバーが表示されます。 カメラアイコン       が
      強調表示されるまで、「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押します。

③ カメラの後ろにある PAIR キーを3秒以上押し続けます。その後、接続は成功し
     ます。
    注意: カメラユニットは、一度に1つのモニターユニットにのみ登録できます。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② OKボタンを押してインターフェースに入ります。カメラ1がデフォルト設定です。
   「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押して目的のカメラを選択し、OKボタンを
     押してカメラの検索を開始します。

OK

4.3” LCD

1

CAM-128°C

3 42
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 • カメラの表示とスキャン
この2つの機能は、2つ以上のカメラがペアになっている場合にのみ役立ちます。
スキャンカメラ機能は、ペアリングされたカメラ画面を自動的にループプレイし、
各カメラを20秒間表示します。

OKボタンを押して、表示するカメラを選択するか、カメラのスキャンを選択します。
スキャンモードで、画面には20秒ごとに異なるペアし済みのカメラからのビデオを
SCAN1 / SCAN2 / SCAN3 / SCAN4にループプレイします。



4. 明るさ設定
① メニューボタンを押すと、メニューバーが表示されます。明るさアイコン       が
      強調表示されるまで、「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押します。

5. 子守歌
① メニューボタンを押すと、メニューバーが表示されます。 子守歌アイコン       が
     強調表示されるまで、「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押します。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② OKボタンを押して、インターフェースに入ります。「+」右ボタンまたは「-」
     左ボタンを押して、画面の明るさを調整します。

② OKボタンを押して、インターフェースに入ります。「+」右ボタンまたは「-」左
     ボタンを押して、内部子守歌を選択して赤ちゃんを落ち着かせます。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OFF 1 2 3 4
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6. VOX 設定
① メニューボタンを押すと、メニューバーが表示されます。VOXアイコン      が強調
     表示されるまで、「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押します。

7. フィーディング
① メニューボタンを押すと、メニューバーが表示されます。 フィードアイコン     が
     強調表示されるまで、「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押します。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

② OKボタンを押して、インターフェースに入ります。「+」右ボタンまたは「-」左
     ボタンを押して、VOXレベルを選択するか、オフにします。

② OKボタンを押してインターフェースに入ります。「+」右ボタンまたは「-」左ボ
     タンを押して、授乳を思い出させる時間を選択します。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

L

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1h 2h 3h 4h
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② OKボタンを押してインターフェースに入ります。「+」右ボタンまたは「-」左ボ
     タンを押して、VOXモードの時間を設定します。

② OKボタンを押してインターフェースに入ります。 この機能により、「+」右ボタ
     ンまたは「-」左ボタンを押して、℃＆℉を簡単に切り替えます。

8. VOX タイム設定
① メニューボタンを押すと、メニューバーが表示されます。 設定アイコン      が強調
      表示されるまで、「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押します。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

OK

4.3” LCD

CAM-128°C

1m 2m 3m 4m

9. 温度設定
① メニューボタンを押すと、メニューバーが表示されます。 温度アイコン      が
     強調表示されるまで、「+」右ボタンまたは「-」左ボタンを押します。

OK

4.3” LCD

CAM-128°C
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FQA
Q: カメラに接続できません。
A: 1. カメラが充電を続けることを確認してください。
    2. カメラとモニターが900フィート以内（オープンエリア）であることを確認して
         ください。

Q: ビデオが不明瞭になりました。
A: 1. モニターの近くでカメラを取り外してみてください。
    2. カメラとモニターの間の障害物を取り除いてください。

Q: ベビーモニターにはノイズがあります。
A: カメラとタブレットが近すぎる可能性があります。それらをさらに離します。

Q: 220Vを使用できますか？
A: このベビーモニターの動作電圧は110-240Vです。

Q: このモニターはどれくらい待機できますか？
A: フル充電したら、モニターは約4時間待機できます。

Q: 画面をオフにするときに赤ちゃんの声を聞くことはできますか？
A: はい、「VOX」機能をオンにしてを 押して画面をオフにしてください。異常な音や
     ノイズが発生すると、赤ちゃんの声とアラームが聞こえます。

Q: 写真は白/黒ですか？
A: 暗視LEDが点灯している可能性があります。暗視モードは白黒で動作します。ルー
    ムライトをオンにして、モニターの暗視モードを強制的に終了します。

120

弊社の製品についてご質問、ご意見がございましたら、下記のアドレスにEメールを送信
してください。こちらは全力を尽くして、お客様の問題を解決させていただきます。
E-メール: cs@dragontouch.com
公式サイト: www.dragontouch.com

連絡方法

日本語
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